
Anmeldung (Piloten mit oder ohne Flugzeug)
Registration (pilots with or without glider)

34.Spatzentreffen in Ranà

14. bis 18. Juni 2017
(Anreise und Fliegen bereits ab Montag, dem 12. Juni möglich)

(Arrival and fly possible from Monday – 12. June)

Pilot 
Name

Vorname / First name Camping?  
(ja/nein)
Club-Haus?
(ja/nein)
Pension in der Umgebung?
Pension in the environment?
(ja/nein)

Geburtsdatum / Date of birth Land / Country Adresse / Address

Telefon / Phone Handy / Mobile E-Mail

Teilnahme von … bis…
Participation from… to…

Anzahl der Helfer oder Mitfahrer
Number of the helpers or of the car 
passengers

Verein/Privat
Club/Private

Anzahl und Größe des/r T-Shirt/s ?
(eines je Anmeldung ist frei)
Number and size of T-Shirt ?
(one is free per registration)

Flugzeugtyp / Aircraft type Kennzeichen / Registration Baujahr / Year of manufacture

Bem.:  - Der finanzielle Teil wird bei Anreise / Abreise geregelt. 
              The financial part is regulated at arrival / departure.
           -  Der Willkommensbeutel (Tasse, Karte, Infos, Fliegenklatsche und was für schlechte Tage) 

   Je Anmeldung ist frei.
-  The welcome bag  (cup, map, info, flyswatter and what for bad days)
   per registration is free.
-  Übernachtungen im Club-Haus sind begrenzt und wie Pensions-Übernachtungen individuell zu regeln. 
   Nights in the club-house are limited and to regulate such as pension accommodation individually.


